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AHI/IOMOBHA IEKCUYHA Kanouoam (hinono2iyHux HayK, O0yeHm,
KOMMETEHTHICTb CTYAEHTIB oOl‘eHm Ka¢e()pu praiHCbKOi.ma
EKOHOMIYHMX MELIA/IbHOCTEWN IHO3eMHUX M08,
HEMOBHUX 3AK/1IAAIB BMI.I.I,O'I' OCBITH: Binnuyskuit nayionanvnuil
KOTHITUBHUI NIAXIA © azpapuuii ynigepcumem
(m. Binnuuys)

Y emammi 0ocniosceno npobnemy 3acmocy8anusa KOSHIMUBHO20 Ni0X00Y 8 HABUAHHI AH2IICLKOT
MEPMIHONO02IYHOI NEeKCUKU CMYOeHMI8 eKOHOMIYHUX CHeyialbHOoCmel 3aKiadie euwoi oceimu.
Posenanymo nonammsa “xoeHimugno2o nioxody”, 1020 mpakmy8aHHs iMYUSHAHUMU MA 3aPYOIHCHUMU
sueHumu-nedazoeamu. Ilpedcmasneno pso KoHIMUGHOOPIEHMOBAHUX 3A60AHb 3 BUBYEHHS AHRNILICLKOT
EeKOHOMIYHOI mepMIiHON02IuHOI NeKkcuku Ha npuxknadi memu “What is Business”, axi 6azyiombcsa Ha
JIO2TYHUX ONepayisix NOPIGHSAHHS, OMOMONCHEeHHs, Ou3 TOHKYIL, KOH TOHKYIL, aHanizy ma cummesy,
abcmpazy8auHs, Y3a2dlbHeHHs, Kidacugikayii, munonoeizayii, Kamezopusayii, KOHYenmyanizayii,
VYMOBUBOODY, (POPMYTIOBAHHS NOHAMb I CYOHCeHb. 30IlICHEHO NOPIGHSIbHUL AHALI3 CHOPMOBAHOCMI
AH2TIOMOBHOI IEKCUUHOT KOMNEMeHMHOCME CYyOeHmi6 eKoHOMIuHUX cneyianbHocmeu. OOTPYHMOBAHO,
WO ONAHYBAHHS THUOMOBHOIW (PAX0B0I0 NEKCUKOIO — OCHOBHA CKAA008A Y GUBUEHHI THO3eMHOI MOGU
npogecitinozo cnpamysants, AKa 0ae 3M02y NIOGUIUMU eQeKMUBHICMb HABYAIbHO20 NPOYeECY, CNPUSE
Gopmysannio KOMNEMEeHmHo20 Cheyianicma, KOHKYPEHMOCHPOMONICHOZO Y CYYACHUX YMOBAX.
Josedeno, xoewimueruil nioxio 00 3AC80EHHA EKOHOMIYHOI (Daxo80i NeKCUKU 3HAYHO NOKPAWUS
30amuicmy  CIyOeHmie epekmuerHo 3anam asmosyeamu HO8Y MePMIHOA02IUHY JeKCUKy Oilo6oi
AH2TIUCLKOT MOBU.

KarouoBi cioBa: KOTHITUBHMEA TiAXiJ, TEPMIHOJOTIYHA JIEKCUKA, MHUCJICHHS, KOTHITHBHA
METOJIMKa, iH03eMHa MOBa IpodeciitHOTO CpsMyBaHHS, TpodeciiiHa miaroToBKa.
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The article deals with the problem of applying cognitive approach to teaching English
terminological vocabulary to students of economic specialties of higher educational institutions. Both
the notion of “cognitive approach” and its interpretation by domestic and

foreign scientists are considered. The system of cognitive exercises on learning English economic
terminology on the example of the topic "What is Business™ are presented, they are based on the logical
operations of comparison, identification, disjunction, conjunction, analysis and synthesis, abstraction,
generalization, classification, typology, categorization, conceptualization, reasoning, the formulation
of concepts, and judgments. A comparative analysis of the formation of the English language lexical
competence of students of economic specialties has been carried out. It is proved that mastering of
foreign language professional vocabulary is one of the main components professional foreign language
because it increases the educational process efficiency, contributes to the formation of a competent
specialist, competitive in modern conditions. It has been proved that the cognitive approach to teaching
economic vocabulary significantly improved the students' ability to memorize the new terminological
vocabulary of business English effectively.

Key words: cognitive approach, terminological vocabulary, thinking, cognitive method, foreign
language of professional direction, vocational training.
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AHIJIOSI3bIYHASL IEKCUYECKASI KOMIETEHTHOCTb CTYAIEHTOB
3KOHOMMYECKHUX CHEIMAJIBHOCTEM HESI3BIKOBBIX BBICIINX YYEBHbBIX
3ABEJEHWI: KOTHUTUBHBIN MMOJIXO0/1

THUMOI YK Hamanus Hukonaeena,

Kanouoam punonozuueckux HayK, 00ueHm,

OooyeHnm Kagheopsl yKpAuHCKO20 U UHOCHPAHHBIX A3bIKOG,
Bunnuykuii Hayuona bHbLL AZpapHblil YHUBEPCUMEM

(2. Bunnuya)

B cmamve ucciedosana npobnema npumenenus KOCHUMUBHO20 NO0X00A 8 0OYYEHUU AHSAUNICKOU
MEPMUHOTOSUYECKOU  TEKCUKE CIMYOEHMO8 IKOHOMUUECKUX CHeYUATbHOCTE BbICUUUX YUeOHbIX
3ageoenull. Paccmompeno nonwamue "koenumuenoco nooxooa”, e2co mpakmoska omeuecmeenHbiMu U
3apybesicHbiMu yuénvimu-nedazozamu. Ilpedcmasnen psad KOZHUMUBHOOPUESHMUPOBAHHBIX 3A0AHULL NO
UBYYEHUIO AHETULICKOU IKOHOMUYECKOU MEePMUHOI02UYeCcKOU deKcuku Ha npumepe memwvl "What is
Business", onu ocHosanubl Ha N0SUYECKUX ONEPAYUAX CPABHEHUSL, OMONCOECMENEHUS, OU3LIOHKYUU,
KOHBIOHKYUY, AHATU3A U CUHMEe3d, abcmpasupo8anusi, 0000wenust, Kiaccupurayuu, munoiocu3ayuu,
Kame2opuzayuy, KOHYEenmyaiu3ayuu, YMO3AaKIOUeHUs, @QOpMYIUPOSKU NOHAMUL U  CYHCOCHUIL.
Ocywecmenen  CPAGHUMENbHBII — AHAIU3 — COPMUPOBAHHOCIIU — AH2NOAZBIMHOU  JEKCUYECKOU
KOMNEMEHMHOCMU  CINYOEeHMO8 3KOHOMUueckux cneyuanvhocmeti. OOOCHOBAHO, 4moO 061a0eHue
UHOSA3ZBIYHOU NPOPDECCUOHATLHOU TEKCUKOU — OCHOBHASL COCMAGIIOWAs 8 UYYeHUU UHOCTHPAHHO2O
A3bIKA NPOPECCUOHATIBHO20 HANPABLEHUs, KOMOPAsi NO3B0JISleN NOGbLCUMb IDPEKMUBHOCb Y1ueOHO20
npoyecca, cnocoocmesyem GopmMuposanur0 KOMREMeHMHO20 CReYUAIUCma, KOHKYPEeHMoCHocoOH020 6
COBDEMEHHbIX  YCA06UAX. J{OKA3AHO, YMO KOSHUMUBHLIL HOOX00 K O0O0YYeHUIO 3IKOHOMUHECKOU
npopeccuoHanbHOl  eKCUKU  3HAYUMENbHO  YAYYUWUL CHOCOOHOCMb  CMYOeHmMOo8 3(GekmusHo
3aNOMUHAMb HOBYI0 MEPMUHOLOUYECKVIO JIEKCUKY 0el08020 AH2IUUCKO20 S3bIKA.

KnawueBble cjioBa: KOTHUTHBHBIA TIOAXOJ|, TEPMHHOJIOTHYECKAs JICKCHKA, MBIIUICHHS,
KOTHUTHBHAS! METOJIMKA, HHOCTPAHHBIN SI3bIK MPO(ECCHOHATIBHOTO HANpaBleHHs, MPOGECCHOHATbHASL
IIOATOTOBKA.

Puc.: 2. JIur.: 16.

IMocTranoBka nmpodaemu. Hapa3i y KOHTEKCTI OCBiTHIX peopM 3HAYHA yBara MpPUALISETHCS
BUCOKOMNpPOodeciiHil MAroTOBIl MaiiOyTHROr0 MoJjiooro crerianicra. Cinijl 3a3HaYUTH, 110 3aCBOEHHS
MaCHBY Tally3eBOi TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCHKH € 11 HEOOXiJHOIO MepeayMOBOIO, ajKe “‘aKyMYIIOBaHHS
sHanas” (JI. Haymenko) mepenbauae omaHyBaHHS (axoBOI TepMiHonoriero. Lle TBepmKeHHS €
JOPEYHHM HE JIMIIE AJISl CHeLiaJbHUX AWCLMIUIH, a ¥ JUIs MpeaMeTiB Tak 3BAaHOrO COLialbHO-
TYMaHITapHOTO LUKy, TUM aue SIKIIO MOBA /i€ PO i1HO3eMHY MOBY MPO¢eCciiHOr0 CIpsIMyBaHHS.

VY cyuacHOMYy I7100aJ1i30BaHOMY CBITi oTpeda y CIiIKyBaHHI iHO3EMHOIO MOBOIO 3HAYHO 3pOCIa,
a BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO MPOQECIHHOrO CIpsIMyBaHHS — 3alOpyKa IMOBHOLIIHHOTO OOMiHY
HAYKOBO-TEXHIYHOI iH(popMamiero. HuHi aHTmiiichka MOBa — II€ HE JIMIIE 3aci0 MIKHApOIHOTO
CHIJIKYBaHHsI, Cy4acHi JIIHIBICTH HOMIHYIOTb i1 MOBOIO MIKKYJIFTYPHOTO CIUIKYBaHHSI, MalOYH Ha yBa3i
Taki CYCHUIbHI Taiy3i, SK TONITHKA, MDKHApPOJHI BiTHOCHHH, 1H(QOpPMATHKA, MiKHAI[IOHAIbLHA
(rnobanpHa) JOTiCTUKA Ta KOMEpPLiKHA MiSUIbHICTh. 3a3Hau4eHi HaMu (aKTOpU CIPUYUHMIIN 3HAYHY
3aIliKaBJICHICTb JIO JIIJIOBO1 (aHTJIIHCHKOT) MOBH, HHHI BOHA BUBUAETHLCS HE JIMIIE B SKOHOMIYHUX BHUIIIAX,
a 1 Ha IPUPOJHUYMX 1 TYMaHITapHUX (haKyJIbTeTaX iHCTHTYTIB T4 YHIBEPCUTETIB HaMIOl Kpaiau. Takum
YMHOM, TpoOieMa YJOCKOHANCHHS HAasBHUX 1 TOIIYKY HOBUX E(QEKTUBHUX METOIB 3aCBOEHHS
IHIIIOMOBHOI TEPMIHOJIOTIYHOT JEKCHMKH MaHOyTHIMM €KOHOMICTaMM, Ha HaIly JyMKY, € BOJHOYAC
Ha/I3BUYAIHO aKTyalbHOI Ta HAYKOBO BaroMolo.

AHami3 octaHHIX JochaikeHb i myOmikanini. Ha coymmy nymxy Jlronmumm Haymenko,
HAKOMMYEHHs] Ta aKTHBi3alisl €KOHOMIYHOI TEpMiHOJOTIUHOI JIEKCHKH 3aJIeKHUTh BiJl YCBIZOMIIEHOTO,
pallioOHATLHOTO CHPUMHATTS CIIEIialbHUX TIOHSTh 1 JISKCHMKM Ha iX mosHadeHHs [1, c.238]. Huni
KOTHITMBHMH MiOXiJ aKTHBHO PO3BUBAETHCA Y BITUM3HSHIN 1 3apyOiKHIH INCHXOJOTii, KOTHITOMNOTIi,
MCUXOJIIHIBICTUINI Ta JHHMBOAMAAKTHUIN. IIpoOiieMa KOTHITUBHONO MiAXOAY B HaBYaHHI CTY/ICHTIB
E€KOHOMIYHHX CIEIIaIbHOCTEH aHITIHCHKOT TEPMIHOJIOTI YHOT JIEKCHMKY 00CEpBOBaHa y HAYKOBUX PO3BIKax
sK 3akopmoHHMX BueHux (S.M.Jaeggi, M. Buschkuehi, J.Jonides, P.Shah [2]), Tak i ykpaiHChKHX
nociipaukie (bognap C.B. [3], bopmosenpkoi B./I. [4], Menbhuk P.A. [5], Haymenko JLIL [1]).
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IIpore, He3BakaroUW Ha 3HAYHWN HAYKOBHH iHTEpec M0 AeiHimii «KOTHITUBHUM MiAXim», Y
CyYacHil TCHUXOJIOTiYHIA 1 METOOMYHIN HAyKOBill JiTeparypi, Ha Hally AYMKY, IHTaHHA MepeBar i
HEJOMIKIB KOTHITMBHOTO ITiJXOAY JO BHBYCHHS (PaxoBOi JICKCHKM Ta BHU3HAUCHHS HANHOUIBII
e(heKkTHBHUX CIOCcO0iB 11 3aCBOEHHS € HE MOBHICTIO 3’ICOBaHI Ta HAYKOBO OOTPYHTOBAHI.

@opmya0BaHHA Hijiel cratTTi. Lliero myOrikaiiero MU MaEMO Ha METi JOCIIUTH KOTHITUBHUMA
miaxia 70 BUB4YEHHs (axoBoi TEpMiHOJIOTIT Ta BU3HAYUTH HAWOUIBII e()eKTHBHI CIOCOOH i1 3aCBOEHHS,
PO3pOOHBIIN CHCTEMY KOTHITUBHOOPIEHTOBAHHX BIIPAB JJISl HABUAHHS CTY/IEHTIB HEMOBHUX 3aKIaiB
BUIIOi OCBITH IHIIIOMOBHOI TaTy3€BOi TEPMIHOJIOTII.

Bukiaa ocHoBHOro Marepiaiy gociizkeHHsi. CydacHOIO TICHXOJOTUYHOIO HayKOIO 3alPOIIOHOBAHO
HU3KY MOJICNICH, SIKI aHAT3YIOTh MEXaHI3MH POOOTH JIFOJICHKOI CBIIOMOCTI 1 € OCHOBOIO JUISl HOBITHIX
JTMIaKTHIHIX METOAIB 1 3aco0iB. Maemo Ha yBa3i Mozenb nepexpecHrx MHOXUH Pobepra Corco, ToOTO
NepBUHHA BepHQiKallisi 3HAYEHHS CJI0BAa 32 OCHOBHUMH Ta BH3HAYAIBHUMH, a TOTIM APYTOPSIHUMHA
o3Hakamu [6]; meTon cemantruHoro audepenmiana Y. Ocryna, mo nepeadadae OmiHIOBAHHIO CTHMYIIB 32
TPHOXKOMITOHCHTHOIO IIIKAJIOK0: “OINiHKA — CHJIa — aKTHBHICTH [7]; MOIENh CEMAaHTHYHHX IPHUMITHBIB,
3aIpPONIOHOBAHY TTOJIBCHKHUM JIHTBICTOM AHHOIO BexOHIIbKi, sika BBaXKae, 10 JIEKCUKY Oy/Ib-5IKOT IIPUPOIHOT
MOBH MOYKHA MIiHIMi3yBaTH JIO HEBEJIMKOI KUTHKOCTI 0a30BMX (OCHOBHHX) CIIIB, SIKMX Oyjie JOCTaTHBO ISl
BiIOOpayKEHHS TIEBHMX KAaTETOpii Ta PO3yMiHHS CBITY 3arajioM [8]; mpocTopoBO-(hyHKITIOHAIIBHY MOJIENb, KA
PO3KpHBAE TPOIEC KaTeroprsallii MMOHSATh, HANPHKIAZ, BUBYCHHS IHO3EMHHX EKOHOMIYHHMX TEPMIHIB 3a
Temamu: “business”, “economy”, “management”, “marketing”; mMonens nportotumniB Eneonopu Por, sika
TIYMa4uTh CIPUHHSTTA TIOHATh Ha OCHOBI MPUPOIHUX MPOTOTHIIIB, SIKI YCBIZOMITIOIOTBCS JIFOJHHOIO SIK
“HalfKpartli 3pa3ku’” 1 IETKO 3aram’ ITOBYIOThes [9].

LlinkoM 3po3yMmisio, IO chOrovacHa TpaHc(opMallisi METO/AIB HaBUaHHSA BiOYBAETbCS [
BIUIMBOM TICHUXOJIIHI'BICTUYHUX JOCIIKEHb, a Cy4YacHI JMUAAKTH HAroJOLIYIOTh Ha IX IMi3HABaJIbHIH
CIIPSIMOBAHOCTI, 3aTy4€HHI 3HaHb 3 IHIINX Taxy3eld HayKH, CTyJAeHToopieHToBaHOCTI. HuHi HaykoBmi
aHaNI3YIOTh 1 JOCTIHKYIOTh “KOTHITUBHUHN MiAXiA~’, HOMIHOBAaHUI B aHTJIOMOBHIH JIHTBOAMIAKTHUII 5K
Whole Language Content Approach, Cognitive Approach, Cognitive Academic Language Approach,
KUK “CIpsIMOBaHUI Ha aKTHBI3aI[I0 TAKUX MEHTAIHHIX MEXaHi3MiB JIFOJMHU, SIK KOTHIIiS (pPO3yMiHHS
Ta yCBIZIOMJICHHS), TTaM’SiTh, yBara, MUCJeHHs, iHTenekT [1, C.239]. IlpunHarigHo 3a3HayMMO, MIO
aHai30BaHE TOHATTSA TMOXOAWTH BiA ABOX JIATHHI3MIB: COQNitio — “mismanna” Ta cognotatio —
“MHCIICHHS, MIpKyBaHHS’, TOMY BOHO AYyaJliCTHYHO TOEIHYE TPOLIEC Mi3HAHHS 1 ICUXi1uHI (MEHTAaIbHI)
HPOLIECH CTIPUHAHATTAL.

KorHniTrBHa TEXHOJOT1S — 1€ “HaBYAIBHUI TPOIIEC IHTENEKTYalIbHOTO PO3BUTKY CTYJICHTIB, IKUH
IPYHTYETbCSI Ha 1€l TOOMEepanifHOrO KepyBaHHs IMMi3HABAILHOIO JiSUTBHICTIO Uil JTOCSATHEHHS
3arIaHOBaHuX pe3yibraTiB HapuaHHa [10, €. 151.]. Crynak M.I'. po3MexoBy€e Taki KOTHITUBHI METOIN
HaBYaHHS: METOJ €BPUCTHYHOTO CIIOCTEPEIKEHHS, METO/I ITOPiBHSHB, METO. (DaKTiB, METOT JTOCII[UKEHb,
METO/I TIIT0TE3, METO/] IIPOTHO3YBaHHSs, METOJI TOMUJIOK 1 METOJI KOHCTPYIOBaHHs Teopiit [11].

Ha cnymmuy aymky B.JI. bopiioBenbkoi, sika JOCTipKye TpoOIeMH KOTHITUBHOTO MiAXOIY 10
BUBYEHHsI (DaXOBOI JIEKCUKH CTYICHTaMHU-EKOHOMICTaMH, MEXaHi3MH, 3a/IisiHI B TIepepoOIli JeKCUIHOT
iH(opMallii, a TAKOX CIIOCOOH 3aCBOEHHS Ta 30epeKeHHsI HOBOT JIeKCUIHOI iH(opMalrii Jie)kaTh B OCHOBI
KOTHITUBHOTO IMIiJIX0/y, XapaKTEPHOK OCOOJIMBICTIO SIKOTO € OpraHi3allisi MOBJICHHEBO-MUCITMHHEBOT
JUSTHHOCTI CTYJICHTIB y TIPOTIeCi BUBYEHHS iHIOMOBHOI (paxoBoi iekcukw [3]. Takum unHOM, HABUAHHS
IHIIIOMOBHIH (haxoBilf TEPMIiHOJIOTIYHIHM JIEKCHIII B paMKaX KOTHITUBHOTO MiAXOIy IPYHTYEThCS Ha
3aKOHOMIPHOCTSIX Ti3HABaJIbHOI MisUIbHOCTI cTyneHtiB. [lisHanHs — crenmdivyanii Bun 1 Gopma
JUSTBHOCTI JIIOAMHM, aJpKe B 1l CBIIOMOCTI MOJETIOETHCS HE MaTepialbHHI CBIT, a pe3ylbTaT HOTo
BijtoOpakeHHs. Pe3ynbraTu mi3HaHHS 3HAXOAATH CBOE BTUICHHS B 3HAHHSX, SKi CIIOHYKAIOTh JIIOAWHY
JIO TOJANBIIOTO iX TMOTTHONEHHS Ta OCMHCIICHHS, JI0 OTPHMAaHHs HOBUX 3HaHb Ha iX OocHOBi. MoBa
JIIOJIMHY CITYTYE CBOEPITHUM 1HCTPYMEHTOM JIJIsl OpraHizaiiii, o0poOku Ta nepenadi inopmariii, Tomy
CJIOBO (JIeKceMa), SIK OCHOBHA 11 CTPYKTYpPHA CKJII0Ba, BiJirpae BUHATKOBY POJIb B OCBOEHHI MOBH.

[Ipu BimOGOpi MOBHOrO Matepiay jjisi (JOpMYBaHHS aHTJIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTY/ICHTIB €KOHOMIYHHX CIIELiaTbHOCTE HAa OCHOBI KOTHITUBHOTO IiJIXOJXy CJIiJi BPaXOBYBAaTH TaKi
KpHUTEpii: aBTEHTHYHICTh MaTepially, 0 PeNpe3eHTye THUIIOBI CIIEHApii aHITIOMOBHOTO MpodeciiHo-
COPSIMOBAHOTO  E€KOHOMIYHOTO  JHMCKYpPCY, CIYXUTb  JUKEPEJIOM  PO3MIMPEeHHS  (axoBOro
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHHMKA 1 € 3pa3KOM Cy4YacHOTO MOBJIGHHSI HOCIiB MOBH;, HAsIBHICTH THITOBHX
JIHTBICTUYHHUX MOJEJIEH/CTPYKTYp aHTJIOMOBHUX NPO(MECiiiHO CIPSMOBAaHMX EKOHOMIYHHMX TEKCTIB,
TEPMIHOJIOTIYHUX OJAWHHIb, BY3bKOCIELIai30BaHOT JIEKCHKH; COLIOKYJIBTYpHa CIPSIMOBAaHICTh
MaTepiaiay, OCKUIbKM (OpPMYyBaHHS JICKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYJCHTIB BiOyBa€ThCs B
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HEPO3PUBHOMY 3B’SI3KY 3 O3HAHOMIIEHHSM 13 aMEPHKAHCHKOI0 Ta OPUTAHCHKOIO KYJIBTYPOIO JLIIOBOTO
CHINIKYBaHHS; TMi3HAaBalbHA LIHHICTD Ta I1HQOPMATHBHICTH MaTepiajliB; aJeKBaTHICTb cdepi
npodeciiHOro CHiaKyBaHHS MaiiOyTHiX (axiBUiB y Taily3i €KOHOMIKH; BiIIOBIOHICTH Mporpami
BHKJIaIaHHS 1HO3EMHHX MOB JIJIT HEMOBHUX CIIeIialbHOCTEH [2, ¢. 35].

Cyd4acHi BUCHI BBaXXaIOTh BHKOPHCTaHHS PI3HHX METOZIB HaBYAHHS OCHOBHOIO IIEPEITyMOBOIO
MiIBHIIEHHST e()eKTUBHOCTI BHUKJIAaHHS 1HO3EMHMX MOB Y 3aKiaJax BHIOI OCBITH, NPONOHYIOUH TaKi
(hopmu opranizarlii HaBUaBHOI MISUTPHOCTI, AK “akBapiym”, ‘“IBa — YOTHPH — YCi pasom’, ‘“MO3KOBHIl
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mrypMm”’, “HaBYAIOUNCh — YUYyCh~, “‘HE3aKiHYEHI pedeHHs, “‘IAepeBo pillleHs”’, “Koio imei”, “mikpodon”,
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“porartiiiHi Tpikiku”, “mMo3aika”, “‘CymoBe CiyXaHHS’, “TPOMAJCHKI CIyXaHHS, “3aiiMU MO3HMILIO”, “3MiHH
TIO3UINII0”, “IlKaJia J{yMOK’, iMiTalliiHi irpy, poJikoBa rpa, AUCKycis, nedaru Toio [12; 13; 14; 15]. Ha Hany
JYMKY, JIJIsI CBIZIOMOTO BUBYEHHS (PaxOBOT JIEKCHKH CITiI BHKOPHCTOBYBATH 3aBIaHHs, SKi KOPETFOIOTHCS 3
JIOTIYHUMH OTiepalisiMi MUCITIeHHA. [0 HUX HajiexkaTh BIOpaBu Ha BUOIp MOTPiOHOT JIeKCHYHOT iH(pOopMaltii,
TIOIIYK 3alBOTO CJIOBA, TPYILyBaHHs, YTBOPSHHS CHHOHIMIYHMX 1 aHTOHIMIYHHUX Map, 310Ta/IKy 3 KOHTEKCTY,
CKJIQ[IaHHA TIa3JiB 1 pO3B’S3yBaHHS KpPOCBOPIIB, MOBHY TPy, AacOIiaTHBHE MUCICHHS, BHPIIICHHS
npoOsieMHOi cutyarti. “/lopedHiM € Tako)k HaBYaHHS CTYAEHTIB 3/I0Ta/IIli 3HAUYEHHS CJIOBa 3 KOHTEKCTY,
CKJIaJIaHHsI aCOLIATUBHIX MEHTAJIBLHUX KapT 1 BUPIIICHHs MpoOiaeMHux cutyarii” [1, c. 204].

Hapuaneny mporpamy 3 mucturmiinu: “IHozemHa MoBa mpodeciiHOro CHpsMyBaHHS I
MiATOTOBKH (paxiBIIiB MepIIoro (6akaraBpchbKOro) OCBITHROTO CTYIEHs ramy3i 3HaHb 05 “ExoHoMmika”,
cnenianpHocTi 051 “Exonomika” (2018 p.) [16], sika po3pobieHa y BiHHHMIbKOMY HalliOHATEHOMY
arpapHOMy yHIBEpCUTETi, OyJ0 yKIIQJEHO 32 TEeMaTUUYHUM MPUHIIMIIOM, III0 3arajioM y3TOJDKYETHCS 3
KOTHITHBHUM TIAXOMIOM, SIKHH “Tiependadae mpoIiec KaTeropusarlii Ta TeMaTH3allil MOHSTh, IO CIIPHUE
KpamoMy pO3yMiHHIO W 3acBOEHHIO JiekcuuHoi iHQopmamii” [1, C.204]. [lpuknaan KOTHITUBHO
OpIEHTOBaHWX 3aBJaHb HaBOAMMO Hikye. CHiJ 3ayBaXKHTH, IO CHCTeMa BIIpaB Oyla CTBOpEHa 3a
MPUHLUIIOM “‘Biff MPOCTOrO /O CKIAAHOTO”, TOOTO BiJ PiBHSA CIIOBA, CIIOBOCIIONYYEHHS, PEUeHHS,
nmoHapa30Boi €IHOCTI A0 PiBHS TEKCTY 3 YpaxXyBaHHSIM KOTHITUBHUX CTPATETiH.

I. Exercises on making choice.

1. Choose the key word in each aphorism:

1.1. “Business is war” (Japanese saying).

1.2. “A successful business needs strong competition” (Alfred Sloan).
1.3. “The purpose of business is to create a customer” (Peter Drucker).
(The prompt: business, competition, customer).

2. State the odd word in the lines.

2.1. business, firm, company, trade;

2.2. production, distribution, business, sale, profit;
2.3. productive resources, profit, competition, capital.

3. Multiple choice: Choose the right definition from three possible.

International Business Business Plan Monkey Business
v"all business transactions that | v* people doing business; v production, buying and selling
involve two or more countries; v adocument that outlines the strategy | of goods and services for profit;
v" an institution that awards | of further development of a business; v' illegal or dishonest business;

qualifications in business studies; | v a small paper with a person’s name, | v money or property to produce
v"hours during which business | business address, and telephone | wealth
is done. number

I1. Exercises on grouping.

4. Match each word in column A with one or more words in column B.

CcoumA _ coumB

Model A+N

major factor
total goal
important year
financial prospects
future sales
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I11. Exercises on logical thinking.

5. Dictionary definition. Consider the three possible definitions of the notion «businessy in small
groups, compose your own one on the basis of them.

(1) “commercial activities in general”’;

(2) “production, distribution and sale of goods and services for profit”;

(3) “the activity of making one's living or making money by producing or buying and selling
products (such as goods and services)”.

BaxxnmBoro CKI1aI0BOIO I[FOTO THITY BIIPAB € 0OTOBOPEHHS BapiaHTIB BU3HAYEHb JOCIIIKYBaHOTO
€KOHOMIYHOTO TEePMiHy, BHSABJICHHS Yy HHUX OOOB’SI3KOBHX 1 APYTOPSIHHX O3HAK TOHSATTS, aHaTi3
MIOMUJIOK, MTOB’I3aHUX 13 HEOCTATHIM PO3YMIHHSAM HOMIHATUBHHX 3HAYEHB CIIIB 1 ()aXOBHUX MOHSATH, SIKi
BOHU TI03HAYAIOTh.

IV. Language games.

6. Complete the crossword. Refer for the prompt to the text if necessary.

1) movement of finished products from the manufacture to the market place;

2) manufacturing of raw materials into finished products;

3) activities that a person or group performs for another person;

4) put into a business in order for it to create wealth;

5) the social science that describes and analyzes how society chooses from among scarce
resources to satisfy its wants;

6) the process of trading and bartering one unit or set of goods or services for another unit or set;

7) money spent on running a business;

8) activity of buying and using goods.

(The prompt: distribution, production, services, inputs, economics, exchange, Ccosts,
consumption).

V1. Exercises on associative thinking.
7. Mental maps. Complete the diagram with language associations referring to the notion
“business” (puc. 1).

VY cyuachiit nenmaroriimi 3ampornoHoBaHa BrpaBa (puc. 1) HOMIHYETbCS «MEHTaJbHA KapTay
(Mental Maps), ajke BOHa IPYHTYETBCS Ha NPUHLMI «paIiallbHOTO MHUCICHHS», MAlOud Ha METi
PO30JIOKYBaHHS TBOPUOi YsIBU CTYJICHTIB, MOJIETIICHHs 3araM’siTOBYBaHHS, aKTHBI3yBaHHS yBarw Ta
CIIOBHMKOBOTO 3a11acy, Bi3yaJbHe CTPYKTYpyBaHHS iH(popMarii.

Ha 3ansTTaX 3 iHO3eMHOT MOBH TIpoeciiiHOTO CpsIMyBaHHS MU BUKOPUCTOBYBAJIM KOTHITHBHO
Opi€EHTOBaHI 3aBJaHHS BIPOJOBXK JBOX MicswliB (BOCBMHU 3aHATH). llicis 3akiHUEHHS 3a3HAUYEHOTO
TepMiHy OyJI0 TIPOBEJICHO KOHTPOJIBHI 3pi3H 3HAHB, 32 pe3yJIbTaTaMHU SIKUX BCTAHOBJICHO, IO BiIOYIHCS
3Ha4YHi TNO3UTHBHI 3MiHHM B PO3BUTKY BMIiHb CTYIEHTIB BOJIOJiHHsS aHITIOMOBHOIO mpodeciiiHoo
nekcukoro. [IpuHariiHo 3a3Ha4MMO, 10 BHCOKHH piBeHb Manu 19 crynentiB (38%), cepeaniit — 10
crynentiB (20%), a Husbkuii — 21 ctyment (42%). CTyaeHTH, SKi HaBUaIMCs 3a JOCIHIIKYBaHOIO
METO/IMKOI0, Ml TaKi pe3yjbTaTH: BHCOKHHA piBeHb Manmu 29 cryneHtiB (58%), cepemnii — 17
cryneHtiB (34%), a Hu3bkuii — 4 cryaentu (8%).
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Puc. 1. 3pa3ok BnpaBu Mental Maps
IDicepeno: Chpopmosaro asmopom

Hiarpama (puc. 2) AeMOHCTpY€e HaBYallbHI MMOKa3HUKH CTYACHTIB IO Ta MICJsi BUKOPHCTaHHS
KOTHITHBHOTO MiAXOAYy 3 METOI (GopMyBaHHS (axoBoi aHTJIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI.
TakuM dHHOM, pE3yIbTaTH KOHTPOJIBHUX 3aXOMiB 3acBiAYMIM e(EeKTUBHICTh BUKOPUCTAHHS
aHa30BaHOTO MiIXOAY i/ Yac 3aCBOEHHS HOBOTO iHIIIOMOBHOTO JISKCHYHOTO MaTepiaiy.

[Ticnst ekcriepuMeHTy

Bucoxwnii piBeHb Ho exenepumenty

Cepenniii
piBeHb Hwusbkuii piBeHb
¥ Jlo exCIepUMEHTY ¥ [Ticns ekcniepruMeHTy

Puc. 2. llopiBHANILHUIT aHAJII3 BOJIOTIHHA AHTJIOMOBHOI0 NMPO(eciiiHOI0 JIEKCHKOI0
Llorcepeno: Cghopmosano asmopom

BucnoBkn. OTxe, MOXKHA CTBEpKYBaTH, IO KOTHITUBHHHN MiJXiJ, IO 3aCTOCOBYETHCS JIO
(hopMyBaHHS 1HITOMOBHOI (aHTJIOMOBHOT) JIGKCUYHOI KOMIIETCHTHOCTI, aKTUBHO PO3BUBAETHCS B CydacHIi
JUIAKTHLI, TOMY, 3BICHO, € OZHHM i3 NEPCIIEKTUBHUX HANPSIMIB CBIJOMOrO HaBYaHHS CTYJCHTIB 3aKJIajliB
BUINOi ocBith. KOrHillis, yBara, mam’siTb, MUCJICHHS, 1HTEJICKT, IHIUBITyaIbHICTh CTY/IEHTa — OCHOBA IS
e(heKTHBHOTO BUBUCHHS IHIIIOMOBHOT JICKCHKHU. 3aCTOCYBaHHSI KOTHITUBHOTO MiAX0AY CIPHSIE ITiABUIIICHHIO
PiBHS 3HaHb CTYJEHTIB, CIIOHYKa€E iX JI0 aKTUBHOI CaMOCTIHHOI PoOOTH, 30KpeMa, BinOOpy, PO3yMiHHS i
00poOKku iH(popMartii 3815 il MOAANBIIOr0 BUKOPUCTAHHA Y (PaXoBiil AisSUIBHOCTI.

Bepyuu 10 yBaru 00’ €KTHBHI TPYIHOILI 11010 BUBUECHHS €KOHOMIYHOI TEPMiHOJIOTYHOT JICKCUKH
CTYJCHTaMU, MU BBaXKA€EMO KOTHITHBHOCIIPSIMOBAaHI BIIPaBH O1IbII €PEKTUBHUMH Y TIOEAHAHHI 3 TAKUMH
IHTCPAaKTUBHUMH TPAKTHKaMH, SK IirpoBe Ta mpoOJeMHe HaB4YaHHA. J[UJakTUYHA JOUIIBHICTH
aHaJII30BaHOr0 IMIJAXOAY IMOJISIra€ B OpraHizaiii akTHBHOI MOBJICHHEBO-MHUCJICHHEBOI [isSIBHOCTI
CTYJICHTIB, SIKi ONIAaHOBYIOTh 1HIIIOMOBHY (aHIJIIHCHKY) (haXOBY JISKCHKY.

VY nopanpnioMy IJIaHyeEMO BUBYEHHS PO3POOJICHOI METOAMKH 100 (pOpMyBaHHS aHIIIOMOBHOI
JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Y CTY/ICHTIB 1HIIMX (HEEKOHOMIYHHUX) CIIELiaIbHOCTEH.

159

‘610¢ ‘minunivdu 1 midon gunvwnu wmarnlww ] HFWXKTAHANW ‘HOHVHI® VIIWOHONA

9 ¢



o 6

EKOHOMIKA. ®IHAHCH. MEHE/I?’KMEHT: axmyanoni numanns nayku i npakmuxu, 2019,

ECO

http://efm.vsau.org/

Cnucok BUKOPHCTAHUX JIZKepest

1. Haymenko JI., Omiitauk O. KOrHIiTMBHMEH MifaXiJi y HaBYaHHI CTYACHTIB aHIIIHCHKOI
TEPMIHOJICKCHKH TPEAMETHOI Tany3i ‘“mikpoekoHoMika”. [lcuxoninesicmuxa (Dinonoeis). 2018. Bur.
24.T. 2. C. 236-253.

2. Jaeggi S.M., Buschkuehi M., Jonides J., Shah P. Short- and Longterm Benefits of Cognitive
Training. Proceedings of the National Academy of Sciences of the United States of America. 108(25),
2011. pp. 10081-10086.

3. bomnap C.B. KoruituBHuii miaxin n1o ¢popMyBaHHS JIGKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB
EKOHOMIUHUX crierianbHocTed. Hayka i ocsiTa. 2014. Ne 10. C. 34-38.

4. bopmogerpka B.Jl. HapuaHHS cTy/I€HTIB-eKOHOMICTIB aHTITIHCHKO1 ()axOBOi JIEKCHKH: JIUC. ...
kaHp. eq. Hayk: 13.00.02. Kuis: K/JIY, 2004. 283 c.

5. Mensauk P.A. KoriTBHUI miaXix A0 HaBYaHHS CIIEI[ialbHOT JIEKCUKHA CTYACHTIB-
ekoHoMicTiB. Haykosuii uaconuc HITY imeni M.11. [Ipacomanosa. Cepis: Iledazoeiuni nayku: peaiii ma
nepcnexkmusu. 2014, Bum. 49. C. 124-129.

6. Solso R. Cognitive Psychology. Boston: Allyn & Bacon. 2001. 586 p.

7. Charles E. Osgood. Method and Theory in Experimental Psychology, Oxford, 1956. 308 p.

8. Wierzbicka A. Semantics: Primes and universals: Primes and universals.1996. Oxford
University Press, UK, 504 p.

9. Rosch E. Natural categories. Cognitive psychology, 1973. V.4. pp. 328-350.

10. PybmoBa M. KoOrHITHBHO-KOMYHIKaTUBHUH MiAXiJ 10 HaBYAHHS JICKCHKH Ha 3aHATTAX 3
NPaKTUKH YCHOTO MOBICHHS. Haykoeuii eichuk Menimonoabcbkoeo 0epicagnoeo nedazoeiunoo
yuigepcumemy. Cepia: Iledazocika. 2015. Bumn. 14. C. 150-154.

11. Ctymak M.I". KoruiTuBHI MeTomu HaB4aHHS iHO3eMHMX MoB v BH3. Advanced Technologies of
Science and Education: marepiamu XIV Mixuapogsaoi HaykoBoi iHTepHET-KOHMepentii (19-21.04.2018).
URL.: http://intkonf.org/stupak-mg-kognitivni-metodi-navchannya-inozemnih-mov-u-vnz.

12._Cucrtema m0BY3iBCHKOI MiATOTOBKH B KpaiHax 3axigHoi €BponH Ta iHHOBaLidHI METOIU
HapyanHs y BH3 Ykpainu: KonektuHa monorpadis / Kanernik I'M. ta in. Binauig, 2013. 469 c.

13. Kpageus P. A. /IioBi iMiTaIliifHO-POJIbOBI irpy Ha 3aHATTAX 1HO3EMHOT MOBH B ITpodeciiHiit
MiJrOTOBII MalHOyTHIX €KOHOMICTIB. Exonomika. @inancu. Menedxcmenm: axmyanvHi RUMAHH HAYKU
i npaxmuku: Beeykpaincokuil nayxoso-eupooruuuii scypran. 2008. Ne 6 (34). C. 97-108.

14. Tlometryn O.L, ITo6ipuenko H.C., Kobepuuk I'.I. IaTepakTuBHI TexHOIOTii: Teopis Ta
metonuka. K.: AITH, 2008. 94 c.

15. Tymoshchuk N. Professionally-oriented Teaching of a Foreign Language at the Agrarian
University. Monoow i punox. 2019. Ne 1(168). C. 66-70.

16. KomamsoBa K.B. Ilporpama naByanmbHOI aucumiuiiad «[Ho3emMHa MoBa mpodeciitHoro
CTIpSIMyBaHHsD» JUTS MiATOTOBKH (axiBiliB repiroro (0akaaaBpchbKOro) OCBITHROTO CTYIEHS raly3i 3HaHb
05 «Exonomikay, criemiansaocTi 051«Exonomikay. Binanmsa: BHAY, 2018. 15 c.

References

1. Naumenko, L., Oliinyk, O. (2018). Kohnityvnyi pidkhid u navchanni studentiv anhliiskoi
terminoleksyky predmetnoi haluzi “mikroekonomika” [The cognitive approach to teaching students
English terminological lexis of the subject field of “Microeconomics”]. Psykholinhvistyka (Filolohiia)
— Psycholinguistics (Philology), Vol. 24, Issue 2, 236-253 [in Ukrainian].

2. Jaeggi, S.M., Buschkuehi, M., Jonides, J., & Shah, P. (2011). Short- and Longterm Benefits of
Cognitive Training. Proceedings of the National Academy of Sciences of the United States of America,
108(25), 10081-10086.

3. Bodnar, S.V. (2014). Kognityvny pidhid do formuvannia leksychnoyi kompetentnosti studentiv
ekonomichnykh spetsialnostey [Cognitive approach to forming lexical competence of students of
economic specialties]. Nauka i osvita — Science and Education, 10, 34-38 [in Ukrainian].

4. Borshchovetska, V.D. (2004). Navchannia studentiv-economistiv angliyskoyi fakhovoyi leksyky
[Teaching Students-Economists English Special Lexis). Candidate’s thesis. Kyiv, KSLU, 283 [in Ukrainian].

5. Melnyk, R.A. (2014). Kognityvny pidhid do navchannia spetsialnoyi leksyky studentiv-
ekonomistiv [Cognitive Approach to Teaching Special Lexis Students-Economists]. Naukovyi chasopys
NPU imeni M.P. Dragomanova — Scientific Journal of NPU named afier M.P. Drahomanov, 49, 124-
129 [in Ukrainian].

6. Solso, R. (2001). Cognitive Psychology. Boston: Allyn & Bacon.

7. Osgood, C. E. (1956). Method and Theory in Experimental Psychology, Oxford.

8. Wierzbicka, A. (1996). Semantics: Primes and universals: Primes and universals. Oxford
University Press.

9. Rosch, E. (1973). Natural categories. Cognitive psychology. V.4.

160



ECO

http://efm.vsau.org/

10. Rubtsova, M. (2015). Kohnityvno-komunikatyvnyi pidkhid do navchannia leksyky na
zaniattiakh z praktyky usnoho movlennia [Cognitive and communicative approach to teaching
vocabulary during speech practice classes]. Naukovyi visnyk Melitopolskoho derzhavnoho
pedahohichnoho universytetu. Seriia: Pedahohika — Scientific Bulletin of Melitopol State Pedagogical
University. Series: Pedagogy, 14, 150-154 [in Ukrainian].

11. Stupak, M.H. (2018). Kohnityvni metody navchannia inozemnykh mov u VNZ [Cognitive
methods of teaching foreign languages at universities]. Proceedings from 14™ International Scientific
Internet Conference “Advanced Technologies of Science and Education” Retrieved from:
http://intkonf.org/stupak-mg-kognitivni-metodi-navchannya-inozemnih-mov-u-vnz [in Ukrainian].

12. Kaletnik, H.M., Kravets, R.A., Lazorenko, N.L., Tymkova, V.A. & Shapovaliuk, L.O.
(2013). Systema dovuzivskoi pidhotovky v krainakh Zakhidnoi Yevropy ta innovatsiini metody
navchannia u VNZ Ukrainy [The pre-university training system in Western Europe and innovative
teaching methods of higher education institutions in Ukraine]. Vinnytsia: VNAU, 469 [in Ukrainian].

13. Kravets, R.A. (2008). Dilovi imitatsiino-rolovi ihry na zaniattiakh inozemnoi movy v
profesiinii pidhotovtsi maibutnikh ekonomistiv [Business imitation-role games at foreign language
classes in the professional training of future economists]. Ekonomika. Finansy. Menedzhment: aktualni
pytannia nauky i praktyky — Economy, finances, management: topical issues of science and practical
activity, 6 (34), 97-108 [in Ukrainian].

14. Pometun, O.1., Pobirchenko, N.S. & Kobernyk, H.I. (2008). Interaktyvni tekhnolohii: teoriia
ta metodyka [Interactive technologies: theory and methodology]. Kyiv, APN, 94 [in Ukrainian].

15. Tymoshchuk N.M. (2019). Professionally-oriented Teaching of a Foreign Language at the
Agrarian University. Molod i rynok. — Youth & Market, 1(168), 66-70.

16. Kovaliova, K.V. (2018). Prohrama navchalnoi dystsypliny «Inozemna mova profesiinoho
spriamuvannia» dlia pidhotovky fakhivtsiv pershoho (bakalavrskoho) osvitnoho stupenia haluzi znan 05
«Ekonomikay, spetsialnosti 051«Ekonomika» [The educational program of professional foreign language
for the bachelor specialists in Economics, specialty 051 Economics]. Vinnytsia: VNAU, 15 [in Ukrainian].

Binomocrti npo aBTopa
TUMOILNYK Haranis MukosaiBHa — kaHauaarT (inoJoriyHUX HayK, JOLEHT Kadeapu
YKpaiHCBKOi Ta 1HO3eMHHMX MOB, BiHHMIBKMI HamioHanmbHMK arpapHuii yHiBepcuter (21008,
M. Binnuiyt, By, Constuna, 3, e-mail: redish_fox15@ukr.net).

TYMOSHCHUK Nataliia — Candidate of Philological Sciences, Associate Professor of the
Ukrainian and Foreign Languages Department, Vinnytsia National Agrarian University (21008,
Vinnytsia, 3 Soniachna Str., e-mail: redish_fox15@ukr.net).

TUMOILYK Haramua HukonaeBHa — KaHIuAaT (DUIIOJOTMYECKUX HAYK, JOICHT Ka(eaphl
YKParHCKOT'O W WHOCTPAHHBIX A3BIKOB, BUHHHUIIKMI HallMOHAIBHBIN arpapHblil yHuBepcuteT (21008,
r. Bunnnia, yia. Conneunas, 3, e-mail: redish_fox15@ukr.net).

YAK: 908:338.48: 972. 48
DOI: 10.37128/2411-4413-2019-6-18
MA3HIIO LB.

Kanouoam icmopuyHux Hayk,
ICTOPUYHE KPAE3HABCTBO B CUCTEMI douenm kagpedpu icmopii Yxpainu
MArOTOBKM ®AXIBLIIB TYPUCTUYHOI ma ginocoii
rANy3| © Binnuuyskuit nayionanvnuii
azpapuuil ynieepcumem

(m. Binnuys ))

Y cmammi posensnymo: womy icmopuutne Kpae3nascmeo Mae 3aunamu 00Cmotine micye cepeo
oucyunuin npu nioeomosyi gaxisyie mypucmuynoi eanysi. B pecionax Yrpainu, maxosc na Binnuyuuni
€ bazamo yikasux Micyb 3 MUHYNI020 | CbO200EHHA. 3a 3HAUOMUMU HAM I 36UYHUMU HA3EAMU YACHO
cmosimuv 3HaKosi icmopuyri nodii. Takoodic npusadiiolOms yeazy Yucelvbti Cmaposutti nalayu, napKu,
8UpoOHUYT 1l NOOYMOGI npumiugenHss. EKOHOMIYHO 00OYinbHUM € PO3YMIHHA HA AKUX 3acadax 8i00yeascs
BUPOOHUYULL NpoYec, XMO MeuwKas y OYOUHKax, sKum 0y6 iIXHill NOBCAKOeHHUN NOOYm, HAYIOHANbHI

© MA3HJIO IL.B., 2019
161

9 av ‘610 ‘mxnurivdu 1 mydvn guupwny marvuiv L LHTWYITAHAW HOHVHI® ‘VIIWOHONT



